PFiloha €. 3 Pokynu feditele OLYMP CS MV £. 30/2019

OBJEDNAVKA CISLO/ORDER NO.! |142/7/2022
Pokud navazuje na smlouvu, dopliite éislo jednaci/

o LYM P If related to a contract, add the reference number:

Vystavena v Praze dne/

i o N Issued in Prague on: R
DODAVATEL/SUPPLIER ODBERATEL/PURCHASER
Nazev/Name: Nézev/Name:
Cesky svaz lyzaita CR OLYMP CENTRUM SPORTU MINISTERSTVA VNITRA
Sidlo/Registered office: Sidlo/Registered office:
Cukrovarnicka 483/42 Za Cisafskym mlynem 1063/5

162 00 Praha 6 170 06 Praha 7

IEO/ID no.: I€0/ID no.:

00537632 75151898

DIé/Tax no.: DI/ Tax no.:
neni platce DPH

Datova schrénka/Company electronic data storage: Datové schrédnka/Company electronic data storage:
zx5ks9a

Kontaktni osoba/Contact person: Kontaktni osoba/Contact person:

Bankovni spojeni/Bank connection: Bankovni spojeni/Bank connection:
CNB Praha 1

Cislo G&tu/Bank account no.: Clslo Gétu/Bank account no.:

T _'.. .-\.r\--\:-' -‘:."':J" 5,1'\-.-.;'14-
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Specifikace objednéavky/Specification of the order’-
Objednavame u Vas letenky na VT- Novy Zéland v terminu od 8.9. do 8.10.2022, TS- 2844/2022 pro . ;*r.-.

Termin a misto dodani/Delivery date and place:

Celkova cena bez DPH/Total price without VAT: [ DPH/VAT: T

Celkova cena s DPH/ Total price with VAT: 80.000,-Ké&

ZA ODBERATELE SCHVALIL/Approved on behalf of the ZA DODAVATELE OBIEDNAVKU PﬁunuAccepred on behalf of the
Purchaser: Supplier:? R
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Iméno a piijmeni/ -tk ﬁu-‘-".% o
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Name and surname: ﬂ%‘:ﬁrﬁfé;%ggﬁ 1"
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Podpis/Signature: ?:ftﬁ-_‘:f 33 ¥ Podpis/Signature: |72l {%ﬂ é@;{{f :}ﬁq‘%ﬁﬁi

.._ ._'|.. " r'\--___..._':l. hE [ K .:'l‘.". L 1 ..
DHE/OH.' *:""'3'2&‘-"!-..-1 b Dne!On: I“'ﬁ:ggi-t '&%ﬂiﬁhﬁé'@ : h?&ﬂ’-&fnﬁ%‘

it B et R TR A L

Dodavatel souhlasi se zverejnénim celého obsahu objedndvky a prohlasuje, Ze objedndvka neobsah;f"' A = “,;-ﬁ'#:m}lf,.,};ﬁ“ Fari 1.":;1 T ﬁ
zverejnény. Pro pfipad, Ze by dodavatel zjistil, Ze objedndvka obsahuje obchodni tajemstvi, popf. m..,.- ,-r; gy *?."."‘fg"ir_-:{_‘“:."_-;cﬁ'
zavozuje se bezodkladné od prijeti tohoto formuldfe vyrozumét o této skutecnosti odbératele o do -ih- b v"'_ % 2 l"_f-’

zacernénymi ddaji, které nemaji byt zveFejnény./The Supplier agrees to disclose the full content of the order an
secrets or information that should not be disclosed. In the event that the Supplier discovers that the order contains trade secrets or data that should not be
disclosed according to legol regulations, the Supplier undertakes to notify the Purchaser of this fact immediately upon receipt of this form and to provide the
Purchaser with a copy of the order, within seven days, with the data that should not be disclosed, which will be blacked out.

Pii nedodrieni terminu dodani Vam bude uctovéna smiuvni pokuta ve vysi 0,05% z fokturované édstky za kaZdy den prodleni. Na faktufe uvddéjte éislo nosi
objedndvky. Splatnost foktury je 14 dni./Failure to meet the delivery date will result in o penalty of 0.05% of the invoiced amount for each day of delay. Please
state our order number on your invoice. The invoice is due within 14 days.

1 Cislo objedndvky pfidéluje odpovédnd osoba Odbératele. /The order number is assigned by the responsible person of the Purchaser.

2 Specifikace zboZi/sluiby v textu objedndvky musi byt shodna se specifikaci zboZi na faktufe (a pokud je rovnéZ smiouva, tak shoda i s textem smilouvy)./The specification
of the goods/services in the text of the order must matched to the specification of the goods on the invoice {and if there is also a contract, the same with the text of the
contract).

3 vsouladu s legislativou eské republiky, je nutné podepsat tento formuldF v pfipadé, kdy objedndvka neni potvrzena na zdkladé jiného pisemného jedndni (napf.
elektronickd komunikace)./In accordance with the legisfation of the Czech Republic, it is necessary to sign this form if the order is not confirmed by other written
communication {e.g. electronic communication).



